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                                                                         BARNAI ÁGNES 
Kolos Péterné (1928. jan. 22. – )

Évfolyam: 1934-től 1938-ig  járt a Zichy utcai elmibe.   

TESTVÉREI: Barnai György (1921. jún. – 1987. aug.), István (Öcsi) (1923. jún. – ?). 
Mindhárom testvér a Zichy utcába járt.  Mindhárom testvér túlélte a holokausztot. (Lásd a
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Barnai Ágnes

fényképet a három testvérről. Képek 131)
A család a Zápor utca 2-ben lakott, majd a Timár utca 2. szám alatti csillagos házba kerültek. 
Unokatestvéreik: Jakobovics Ferenc és Tamás .
APJA: Barnai Márkusz (1886. Óbuda – ?). Női-férfi ruhaüzlete volt a Vörösvári út 3., majd a
Tavasz utca 14. szám alatt. A holokauszt áldozataként halt meg.
Testvérei: Barnai Mór, Árpád, Gisella (Jakobovics Ferenc és Tamás édesanyja). Mind a négy
Óbudán élő testvér a nyilas rémuralom áldozata. Barnai
Mina (Grünhut Arturné)
öngyilkos lett a háború után.
Barnai Regina és Ignác
a háború előtt haltak meg. 
Barnai Margit
a háború után halt meg.
ANYJA: Feuermann Ilona (1892. Szepesváralja – ?).
Testvére: Feuermann Aranka. Mindketten túlélték a vészkorszakot.                                       Á
gnes Zichy utcai emlékei

Ünnepek, március 15., magyar ruha 
Március 15-én nem volt tanítás, de az ünnepélyre bementünk. Határozottan emlékszem, hogy
kaptam egy magyar ruhát. Pruszlik, párta, rövid kötény volt rajtam. Valami miatt el akarták venni
tőlem a verset, talán, mert nem jól mondtam. Anyukám bement az iskolába, hogy már kész a
ruha, ezért nem lehet elvenni a verset. Meg is kaptam, és el is mondtam.   

Zsidó ünnepek
A zsidó ünnepeken az üzleteket bezárták. De amikor például {yootooltip title=[jóm kippúrkor]wi
dth=[300]}
Jóm kippúr: „engesztelés napja”
, hosszúnap.  Ezen a napon az élet és halál könyve nyitva van az Örökkévaló előtt, és ítélete
megpecsételésének félelme hatja át a halandókat. Az ünnep során 25 órán át böjtölnek és
imádkoznak.{/yootooltip}  a templomból kijöttünk szombat este, akkor kinyitották a zsidók az
üzletet és megittak egy stampedli likőrt, egy kis kalács is volt hozzá. Egy órát árultak, aztán
hazamentek. 
{yootooltip title=[Hosszúnapkor]width=[300]}Jóm kippúr: „engesztelés napja”, hosszúnap. 
Ezen a napon az élet és halál könyve nyitva van az Örökkévaló előtt, és ítélete
megpecsételésének félelme hatja át a halandókat. Az ünnep során 25 órán át böjtölnek és
imádkoznak.{/yootooltip}  is zárva voltak a zsidó üzletek. Rá sem volt szabad gyújtani, amitől
Árpád bácsi szenvedett. Egész nap a templomban voltak a felnőttek, enni nem volt szabad. Mi,
gyerekek, sétálgattunk. A templom udvarán volt a sakter, oda kellett vinni a csirkét, mert a
zsidók nem vághatták el a csirke nyakát. 
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ÜzletekElőször a Vörösvári út 3. alatt volt apámnak Női-férfi ruhaüzlete, Jakobovics Miksának pedigcipőüzlete . A Jakobovicsék a3-ban, mi a Vörösvári út 16-ban laktunk. Később apám üzlete átkerült a Tavasz utca 14-be.Akkoriban a Zápor utcában laktunk. A Tavasz utcában volt Női-férfi ruhaüzlete Polacsek Árminnak is, aki testvére volt Jenőnek,Polacsek Tibor papájának. Egymás után állt a Polacsek Ármin, a Winter rövidáru üzlet, aMoskovits cipőüzlet, utána mi, a Barnai Márkusz, utána a Gubica, az keresztény volt, a Stádlerpapírüzlet, és Polacsek Jenő ruhaüzlete. A két üzlet konkurrense volt egymásnak. A Polgártéren volt a Back libás és Barnai Árpád ruhaüzlete . Velünk szemben, a Tavasz utcában volt a Floh cukrászda. Mindig könyörögtem, hogy 5 fillérértvehessek egy gombóc fagylaltot. Sárga csillag, keresztényekAz öcsi (Barnai István) egyik barátjával, Landkammer Bélával, aki keresztény fiú volt, elmentema Karsai Laciékhoz. Csak rajtam volt sárga csillag, rajta nem. Elég sok megjegyzést kapott a fiú,amiért velem jött. Később aztán már nem mentem vele.A Horthy proklamáció idején a szüleimmel csináltunk egy hülyeséget. Hárman visszamentünk arégi lakásunkba, a Zápor utcába, elhagyva a Timár utcai csillagos házat, de a lakásunk le voltpecsételve, nem mehettünk be. Mellettünk lakott egy férfi, akinek volt egy házvezetőnője, akinagyon vallásos volt. Minden nap elment az Újlaki templomba. Anna néninek hívták, átadta aszobáját, bújtatott minket két napig. A lakás tulajdonosának nem mertük megmondani, hogy ottvagyunk, WC-re sem mentünk. Azután visszamentünk a Timár utcába. Apukám kérte, hogykülön menjünk, nehogy bajom essék. Utána már lezárták a csillagos házakat. Apukám nem isengedett el, mert a csillagot viselőket igazoltatták. Ő mindenről gondoskodott. Deportálás, a Zichy utcai iskolatársak egymásra találása az Óbudai Téglagyárban.Elszakadás az apátólA németek bejövetele után a Zápor utcából át kellett költöznünk a Timár utca 2-be, csillagosházba. Apukám, anyukám, és én kerültünk oda, mert a két fiútestvérem már munkaszolgálatosvolt. A Timár utca 2-ben le kellett mennünk az udvarra. Apámat onnan elvitték, és többet nem isláttuk.Engem hívtak be utoljára munkaszolgálatra. Ki volt írva, hogy a 16 és 40 év közötti nőknek a{yootooltip title=[KISOK] width=[300]}KISOK-pálya: a Középfokú Iskolák SportköreinekOrszágos Központja fenntartásában működött sportpályaa főváros XIV. kerületében. Zuglóban, a Mexikói út - Erzsébet királyné útja - Colombus utcaáltal határolt területen. 1944. október 23-án gyűjtőtáborként működött, ahol rengeteg embertzsúfoltak össze szörnyű körülmények között.{/yootooltip} -pályára kell menniük. Borzalmas volt,mert akadt, aki már túl volt a 40-en, de eljött mégis a lányával. El akarták választani őket. Akislány ideszaladt, a mama odaszaladt… Nem tudták összeállítani a csoportot. A KISOK pályán találkoztam Menczelesz Évával, akivel egy osztályba jártam a Zichy utcaielemiben és a polgáriban is. Hogy tudtam pont az Évával találkozni a tömegben? Aztán pedigaz Óbudai Téglagyárba  kerültünk. Alsógödről apámat is felhozták az óbudai téglagyárba. Onnan gyalog mentünk Hegyeshalomig.Állítólag az apám valahol előttünk ment, de én sohasem találkoztam már vele. Ő akkor 59 évesvolt. 60 éves korig kellett elmenniük a férfiaknak. Nagyon sokat gondolok rá. Fogalmam sincs,mi történt vele. A téglagyárban az egyik rendőr odaszólt nekem, hogy nem néz oda, ha akarok,menjek el. De nem mertem. Buta voltam. Pedig az apám olyan gondos volt, varrt egyhátizsákot, és tett bele egy selyemharisnyát, szoknyát, félcipőt, ha szökni akarok. De mégis jóltettem, hogy maradtam, mert az anyám akkorra már elment Pestre az egyik Barnai rokonhoz,és nem találtam volna otthon. Óbuda a téglagyár miatt veszélyes volt, ezért ment át anyámPestre. Anyámat aztán a Jakobovics Feri mamájával, Gizivel együtt kivitték a Józsefvárosi vagyFerencvárosi pályaudvarra. Az anyámnak az egyik német katona azt mondta, hogy álljon ki. AGizi néni is mondta, hogy „ich bin krank” (beteg vagyok), de őt nem engedte kilépni a rendőr.Anyámat onnan a gettóba vitték.A téglagyárból aztán mentünk, mentünk gyalog, kiértünk Hegyeshalomra, onnan Dachauba,ahol férfi tábor volt, onnan pedig Ravensbrückbe kerültünk. Ez már női tábor volt. Egy faágybanaludtunk Évával. Berlintől 12 km-re, Spandauban egy bomba gyárban dolgoztunk. Éva sokatvolt beteg. Később, a visszavonuláskor Oranienburgba kerültünk, ahol Éva lázas lett, ezért nemtudott tovább menni. Én mellette maradtam, elbújtunk az ágy alá. Szerencsénk volt, mert akiktovább mentek, és akik nem tudtak gyalogolni már, azokat agyonlőtték. HazatérésVisszafelé az oroszok fölszólítottak, hogy menjünk tovább, mert jönnek a németek. Ekkor egytávoli, Eta nevű erdélyi rokonommal találkoztam, aki felpofozta Évát, mert Éva nem akart továbbmenni, lázas volt. Később, jó sokára, szeptemberben Évával együtt vonattal jöttünk haza aVárosligetig. Átkeltünk a Margit hídon.  Először nem mertem haza menni, mert nem tudtam,hogy kit és hol találok. Így aztán Menczelesz Éváékhoz mentem, és ott mondták, hogy a Záporutcában lakunk.  A Zápor utca 2-ben rátaláltam anyámra és két fiútestvéremre. Anyám éppenegy libát tömött, amit soha nem láttam korábban.﻿                                       A család a Zápor utca 2-ben lakott, majd a Timár utca 2. szám alatti csillagos házba kerültek.  Lakhely:Zápor utca 2 Timár utca 2 – csillagos házÜzletek/Intézmények:Vörösvári út 3. – Barnai Márkusz női-férfi ruhaüzleteVörösvári út 3. – Jakobovics Miksa cipőüzleteTavasz utca – Polacsek Ármin női-férfi ruhaüzleteTavasz utca – a Winter rövidáru üzletTavasz utca – Moskovits cipőüzletTavasz utca 14 - Barnai Márkusz női-férfi ruhaüzleteTavasz utca – Gubica, keresztény voltTavasz utca –  Stádler papírüzletTavasz utca –  Polacsek Jenő ruhaüzleteTavasz utca –  Floh cukrászdaPolgár tér – Back libás üzletePolgár tér – Barnai ÁrpádÓbudai Téglagyár                                       Osztálytársak, akikre Ágnes emlékszik:  Menczelesz Éva , Neiger Alíz, Polacsek Edit .    Ágnes idősebb bátyja, Barnai György 1929és 1930 között harmadik osztályos volt a Zichy utcai elemiben. Osztálytársai voltak többekközött Grosz Veronika , Polacsek László,Weisz László. (Lásd Polacsek Edités Polacsek Tiborné, Alice emlékeit, valamint Az  Óbudai Izr. Elemi Isk. Értesítőjét 1929-30) Gyuri később az Árpád Gimnáziumba járt a Zsigmond téren.  Ágnes fiatalabb bátyja, Barnai István 1929 és 1930 között első osztályos volt a Zichyben.Osztálytársait lásd: Értesítő. István, Öcsi később a Kórház utcai polgáriba járt.                                               
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      131. Barnai György, István, Ági, Feuermann Ilona, Barnai Márkusz, 1933.  73. Vörösvári út 3. szám: Jakobovics Miksa, Barnai Márkusz üzlete.  Vörösvári út 1. szám: Weisz Számi háza  26. Polgár tér, 1942. május 8.  111. 1928-29., II. o., Barnai György, Gross Vera, stb.     

  

          37. Óbudai téglagyár, 1974.  160. Barnai Ági, Budapest, 2007.                                                                               //     

 4 / 4


